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Doma in po svetu
PREGLED NAJVAŽNEJŠIH DOGODKOV

V ponedeljek zaprisega Ronalda Reagana 
za drugo predsedniško mandatno dobo

WASHINGTON, D.C. — V ponedeljek 
bo ponovno zaprisežen kot predsednik ZDA 
Ronald Reagan, ki je bil izvoljen z ogromno 
večino na volitvah novembra lani. Ponedelj
kova zaprisega bo sicer slovesnostna, ker 
predsedniki ZDA uradno zaprisežejo dne 20. 
januarja, letos pa je ta dan nedelja. Tako bo 
Reagan zaprisegel to nedeljo na bolj privatni 
slovesnosti, v ponedeljek bo zaprisego pono
vil javno pred palačama zveznega kongresa.

Ponedeljkove slovesnosti bodo seveda 
prenašale televizijske družbe.

Včeraj je na sodni obravnavi pričal šofer 
Rev. Popieluszka o ugrabitvi, ki je končala 

z duhovnikovim umorom
TORUN, Polj. — Včeraj je na sodni 

obravnavi zoper 4 uslužbence notranjega 
ministrstva, ki so obtoženi ugrabitve in umo
ra Rev. Jerzyja Popieluszka oktobra lani, 
pričal duhovnikov šofer, Waldemar Chro- 
stowski. Chrostowski je povedal, da so avto, 
v katerem sta bila on in Rev. Popieluszka, 
ustavili obtoženci. Policisti so dejali, da želi
jo ugotoviti, ako je Chrostowski pijan. Ko je 
šofer vsedel v policijsko vozilo, so mu 
policisti nadeli lisice, njegove oči pa zavezali. 
Chrostowski je pa slišal, ko so policisti ob
vladali tudi duhovnika Popieluszka.

Ko se je policijsko avto odpeljal, so 
govorili policisti tako, da je bil Chrostowski 
prepričan, da bodo njega in Rev. Popielu
szka ubili. Izkoristil je priliko in skočil iz av
ta na cesto. Čeprav popraskan od padca, 
uspelo mu je pobegniti. Prišel je do telefona 
in obvestil torunskega duhovnika Rev. Jože
fa Nowakovskega o ugrabitvi.

Chrostowski je star 47 let in je bivši 
vojaški padalec. Ako bi ne pobegnil, pravijo 
opazovalci poljskih razmer, bi najbrž nikoli 
ne bila pojasnjena usoda Rev. Popieluszkega 
in tudi Chrostowskega samega. Pričevanje 
Chrostowskega je tudi v nasprotju s pričeva
njem obtožencev, ki so trdili, da so dejansko 
hoteli le »ustrašiti« duhovnika, ne pa ga 
ubiti.

Kot kaže, bo sodni proces trajal še 
nekaj časa. Ako bodo obtoženci proglašeni 
za krive umora - priznali so že, da so Rev. 
Popieluszka ubili - jim lahko doleti smrtna 
kazen. Zahodni novinarji poročajo iz Varša
ve, da je poljski voditelj gen. Wojciech Jaru- 
zelski ob sodelovanju notranjega ministra 
gen. Czeslawa Kisczaka začel obsežno čistko 
v tem ministrstvu, katerega namen je odstra
niti stalinistične elemente in tiste, ki naspro
tujejo politiki, ki ji sledi Jaruzelski.

Belgija bo dovolila namestitev novih
ameriških raket na svojem ozemlju
BRUSELJ, Bel. — Po vrnitvi domov z 

obiska v Washingtonu, D.C. je belgijski mi
nistrski predsednik Wilfried Martens včeraj 
Potrdil, da bo Belgija res pristala na namesti
tev 48 novih ameriških manevrirnih oz. 
»cruise« raket do leta 1987. Novi misili bodo 
Postavljeni v skladu z odločitvijo NATO, 
katere članica je Belgija.

V svoji izjavi je Martens dejal, da bodo 
misili postavljeni, ako pogajanja med ZDA 
in ZSSR ne bodo rodila zaželenega uspeha. 
Ako bosta velesili napredovali v teh pogaja
njih, je pojasnil Martens, potem bo Belgija 
privolila v postavitev le nekatere od omenje
nih 48 raket. Gre za dvotirni proces, je dejal 
Martens, in je od Sovjetov odvisno, ako 
hodo misili postavljeni.

Etiopija ovira pošiljanje hrane nekaterim 
prizadetim krajem, trdijo ZDA

WASHINGTON, D.C. — Včeraj je pri
čal pred senatnim odborom, ki obravnava 
prošnjo Reaganove administracije za odo
britev dodatnih 235 milijonov dolarjev po
moči afriškim državam, ki trpijo radi lakote, 
Peter McPherson, načelnik agencije za med
narodni razvoj. McPherson je dejal, da Etio
pija preprečuje pošiljanje hrane dvema pro
vincama v severnem delu države, v katerih so 
aktivni protivladni gverilci. Ti dve provinci 
pa sta radi lakote najbolj prizadeti.

ZDA sicer pošiljajo nekaj hrane priza
detim krajem preko Sudana, vendar to pov
zroča dodatne težave z Etiopijo, ker sta Etio
pija in Sudan močno sprti. Kljub težavam, je 
dejal McPherson, nameravajo ZDA nadalje
vati s pošiljanjem pomoči Etiopiji oziroma 
lačnim prebivalcem Etiopije. Tisti, ki umira
jo radi lakote, je dejal McPherson, ne smejo 
še več trpeti radi politike.

V preteklem letu je dobra polovica vse 
ameriške pomoči šla prav Etiopiji, vendar so 
zelo prizadete tudi druge afriške države, med 
njimi Sudan in Mozambik. Kot kaže, bo 
zvezni kongres res odobril več pomoči ome
njenim državam. Po vsem sodeč, ni mogoče 
pričakovati izboljšanja vremenskih in drugih 
razmer na črnem kontinentu in tako brez 
veliko več pomoči od zunaj je treba računati 
na več milijonov primerov smrti radi lakote.

Kriminalci se več nič ne bojijo sodišč, 
trdita zvezna senatorja - Sodišča 

so postala zelo neučinkovita 
WASHINGTON, D.C. — Zvezna sena

torja Alfonse D’Amato (R. - NY) in Arlen 
Spector (R. - Pa.) sta dejala včeraj, da krimi
nalci nimajo strahu pred policijo in sodi
ščem. Vzrok temu je rastoča neučinkovitost 
pravosodnega sistema v ZDA, ker pride zelo 
malo storilcev kaznivih dejanj pred sodišče. 
Zaradi tega, pravita senatorja, nimajo mno
gi Amerikanci več nobenega zaupanja v poli
cijo in se sami oborožujejo, da nasprotujejo 
nasilju. Vedno več je torej takih primerov 
kot je tisti v New Yorku, ko je Bernhard 
Goetz ustrelil 4 mlade črnce, ko so leti sku
šali izsiliti iz Goetza nekaj denarja. Mnogi 
Newyorčani in drugi Amerikanci imajo 
Goetza za junaka, ki je imel toliko poguma, 
da se je zoperstavil izsiljevalcem. Eden od 
ustreljenih črncev je paraliziran in leži v ne
zavesti, Goetz bo pa moral pred sodišče. 
Pred dnevi je pa starejša Clevelandčanka 
ustrelila dva vlomilca, enega ubila in druge
ga ranila, danes zjutraj pa poročajo o prime
ru v Chicagu, ko je nekdo ustrelil roparja, ki 
sta ga skušala oropati na cesti.

Skupina kongresnikov se posvetuje o 
možnih ukrepih, ki bi pomagali v boju zoper 
rastočem kriminalu in preprečili, da bi nava
dni državljani vzeli pravico v svoje roke in se 
sami spoprijeli z zločinci.

Televizijske družbe bodo previdnejše 
v poročanju izidov volitev

WASHINGTON, D.C. — Včeraj so ob- 
bljubile CBS, ABC in NBC, da ne bodo več 
poročale o zmagovalcih predsedniških 
volitev ali volitev v posamezni zvezni državi, 
dokler niso zaprta vsa volišča v ZDA oz. 
omenjeni državi. Na zadnjih in prejšnjih 
volitvah se je namreč zgodilo, da so televizij
ske družbe povedale, kdo je bil izvoljen 
predsednik ZDA, ko so bila volišča v zaho
dnih državah še odprta. To naj bi odvrnilo 
mnoge volilce v teh državah od volišč, kar 
škoduje političnemu procesu. Tega ne bo 
več.

Iz Clevelanda in okolice
Kosilo—

Slovenska šola pri Mariji 
Vnebovzeti vabi na svoje kosi
lo, ki bo v nedeljo, 27. januar
ja, od 11.30 do 1. ure v šolski 
dvorani. Cena kosilu je $6 za 
odrasle, $3 za otroke. Za vsto
pnice lahko pokličete 731-3669 
ali 481-3768.
V tiskovni sklad—

Frank Brundic, Cape Coral, 
Fla. je daroval $35 v naš sklad.

Podr. št. 41 SŽZ je darovala 
$15 našemu listu.

Klub slov. upokojencev v 
Euclidu je prav tako daroval 
$15 Ameriški Domovini.

Vsem darovalcem iskrena 
hvala!

Novi grobovi
Ursula Marn

V ponedeljek, 14. januarja, 
zvečer je v Slovenskem domu 
za ostarele po dolgi bolezni 
umrla 82 let stara Ursula Marn 
rojena Seskar, vdova po 1. 
1979 umrlem Antonu, mati 
Justine Krane (Hudson, O.), 
3-krat stara mati, 1-krat pra
stara mati, članica Društva sv. 
Ane št. 4 ADZ, Društva sv. 
Marije Magdalene št. 162 
KSKJ in Kluba slov. upoko
jencev v Euclidu. Pogreb je bil 
iz Grdinovega zavoda na Lake 
Shore Blvd. v četrtek, 17. 
januarja, v cerkev Marije Vne- 
bovzete na Holmes Ave. in od 
tam na pokopališče Vernih 
duš.

John Perse
V ponedeljek, 14. januarja, 

je v Slovenskem domu za osta
rele po dolgi bolezni umrl 97 
let stari John Perse, prej živeč 
na 20730 S. Lake Shore Blvd., 
pred tem pa je imel majhno 
farmo na E. 288. cesti in Char- 
don Rd., rojen v Ajbi pri Ka
nalu, Slovenija, od koder je 
prišel v Cleveland 1. 1910, mož 
Frances, roj. Malnar, oče 
Dorothy V. Urbančič in El- 
merja J., 10-krat stari oče, 
12-krat prastari oče. Privaten 
pogreb v oskrbi Želetovega za
voda je bil v sredo, 16. januar
ja. Pogrebna sv. maša je bila v 
cerkvi Mariji Vnebovzeti, po
kopan je bil na pokopališču 
Vernih duš.

Tony Shrelnes
V ponedeljek, 14. januarja, 

je v Euclid General bolnišnici 
umrl 69 let stari Tony (Happy) 
Shrelnes s 2376 Green Rd., ro
jen v Pittsburghu, Pa., mož 
Josephine, roj. Vicic (prej 
poročena Holtz), oče Josepha 
Holtza (pok.), brat Ann Miller 
(Sev. Kar.) in Franka (pok.), v 
drugi svetovni vojni je bil v ja
ponskem vojnem ujetništvu 
(preživel je strašen bataanski 
»smrtni pohod« na Filipinih), 
zaposlen kot nadzornik pri 
Green Ballbearing Co. 33 let, 
do svoje upokojitve 1. 1980. 
Pogreb je bil iz Želetovega za
voda na E. 152. cesti v četrtek, 
v cerkev Marije Vnebovzete in 
od tam na Kalvarijo.

»Pristavska noč«—
Jutri zvečer se bodo v Slo

venskem narodnem domu na 
St. Clairju zbrali člani in prija
telji Slovenske pristave na tra
dicionalni »Pristavski noči«.
Seja—

Klub upokojencev v Nev- 
burgu-Maple Hts. ima sejo v 
sredo, 23. januarja, ob 1. pop. 
v Slovenskem domu na E. 80. 
cesti. Članstvo vabljeno.
Na MZA sestanku—

Na nedeljskem sestanku 
Misijonske Znamkarske Akci
je so bile izžrebane sledeče na
grade: prvo - afgan - je dobila 
Marjanca Novak (School 
Ave.), ostale od 3. do 6. pa 
Francka Hočevar (Carl Ave.), 
Cilka Žakelj, Sršenovi (Carl 
Ave.), Mary Prosen (Trafal
gar), in G. M. Tar (S. Green 
Rd.). MZA se zahvaljuje vsem 
za udeležbo in pomoč. Članek 
na 2. str.)
Zadušnici—

V nedeljo, 20. januarja, se 
bo v cerkvi Marije Vnebovzete 
darovala sv. maša za Antona 
Nemca, ob 30. obletnici njego
ve smrti.

V ponedeljek, 21. januarja, 
ob 7.30 zjutraj bo v cerkvi sv. 
Vida sv. maša za Ivana Cuglja 
ob 11. obletnici njegove smrti.
Popravek—

Člani Tillie Savnik družine 
so darovali $22 v tiskovni 
sklad AD v spomin 5. obletni
ce smrti njih matere Anne Sav
nik. V zahvali, objavljeni pre
tekli petek, smo pomotoma iz
pustili ime pok. ge. Anne Sav
nik. Za našo napako se opravi
čujemo.
Spominski darovi—

Za pomoči potrebnim štu
dentom v Mohorjevih domo
vih so darovali: $10 Caroline 
Mihelich v spomin na svojega 
brata Ivana Lesarja, umrlega v 
Sloveniji; $15 John Petrič v 
spomin na pok. Franka Lenar
čiča in Antona Stanisha; $10 
Josephine Kovač v spomin na 
pok. brata Ferda Gospodariča. 
Za darove se lepo zahvaljuje 
pov. Mohorjeve J. Prosen.

Zahvala—
Gdč. Martina Košnik je da

rovala Slovenski šoli pri Sv. 
Vidu $50. Odbor staršev se ji 
za lepo darilo najlepše zahva
ljuje!

VREME
Pretežno oblačno danes z 

verjetnostjo naletavanja sne
ga. Najvišja temperatura okoli 
26° F. Jutri bo zajela severni 
del Ohia hladna fronta. Vetro
vno bo z najvišjo temperaturo 
okoli 16° F. V nedeljo bo še 
hladneje. Najvišja temperatu
ra bo le okoli 6° F. Nočne 
temperature bodo padle pod 
ničlo. Tudi v ponedeljek bo 
zelo hladno, ker bo najvišja 
temperatura le okoli 10° F.
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Vrhunski svetovno-politični 
dogodek I. 1 984

Verjetno je med nami in po svetu precej takih ljudi, ki 
pripisujejo najvažnejši pomen za svetovno politični razvoj 
izidu ameriških predsedniških volitev preteklo jesen. Res je 
odločilna, plazovna zmaga dosedanjega predsednika 
Ronalda Reagana nakazala smer pri formuliranju in reševa
nju svetovnih zadev v bližnji bodočnosti. Toda če vzame
mo v račun, kako bo te volitve ocenjevala zgodovina s per
spektive prehoda v novo tisočletje, je povsem upravičena 
domneva, da jim bo pripisala mnogo manjšo vrednost kot 
jo občutimo sodobniki. Podobno velja za zgodovinsko 
ocenjevanje fenomenalne lakote in z njo združenih politi
čnih homatij na afriškem kontinentu, kar vse bi sodobni 
človek smatral za vrhunsko važna dogajanja v preteklem 
letu.

Pred letom dni smo na tem mestu razmišljali o viziji 
angleškega pisatelja s preroškimi ambicijami Georgea Or- 
wella, ki je v I. 1984 predvideval uresničenje temnega, 
grozljivega obdobja, ko se bo začela na svetu uveljavljati v 
polnem obsegu dominacija, ki jo pripravlja »Big Brother«, 
to je: svetovni komunizem, kateri bo dokončno preplavil 
ves svet in ga podvrgel svojemu nasilju. Dogodilo pa se je 
I. 1 984 ravno nekaj popolnoma nasprotnega. Življenjski 
nauk za človeški rod, kakor ga je spočel Karl Marx ob 
botrovanju Friedricha Engelsa, in ga je praktično realiziral 
V. Lenin v Rusiji - imenujemo ga marksizem - je v minu
lem letu doživel naravnost udarec v obraz. Vodilna sila 
komunističnega gibanja v daleč najštevilnejši, skoraj eno 
milijardo duš obsegajoči kitajski državi, Deng Xiaoping je 
ob koncu lanskega leta spregovoril čudne besede o veljav
nosti marksistične doktrine, ki so zaprle sapo vsem pravo
vernim Marksistom, vključno voditeljem svetovnega 
komunizma v Rusiji.

Predrzni Kitajec, ki mora biti po vsem videzu sodeč (ko 
se je pred časom mudil v Ameriki) izredno sposoben in 
nadarjen politik, je dal v listu Pekinški ljudski dnevnik obja
viti dne 7. decembra 1984 na prvi strani načelno izjavo, v 
kateri je napovedana spremenjena, nova gospodarska poli
tika kitajske komunistične partije. Objava je po svoji važno
sti zaprepadla ves svet, tako svobodni, neuvrščeni, kakor 
tudi komunistični, kajti njena realizacija bi povzročila ko
maj zapopadljive spremembe v svetovno političnem stanju 
današnje stvarnosti na tem planetu. Izjava se v glavnih 
potezah glasi:

»Marx je umrl pred sto in enim letom. Ogromne spre
membe so se dogodile odkar so bile formulirane njegove 
ideje... Zatorej ne moremo uporabljati marksističnih in leni
nističnih del, da bi reševali naše probleme današnjega dne. 
Časi se spreminjajo, in bilo bi naivno in neumno držati se 
vseh Marxovih naukov pri iskanju poti, kako bi pripeljali 
Kitajsko v moderno dobo. Če nadaljujemo uporabljati goto
ve marksistične principe, bo naš zgodovinski razvoj gotovo 
oviran.«

Da podkrepi to stališče še bolj, je isto glasilo komuni-

CHICAGO, 111. - Zbor Slo
venska pesem in vsa čikaška 
ter jolietska okolica se pri
pravlja na pomemben obisk - 
prijateljsko srečanje starih 
znancev. Vsem dobro znani 
clevelandski pevski zbor Koro
tan, ki je že gostoval na raznih 
krajih Združenih držav, Kana
de in Evrope, namreč nastopi 
v Chicagu pri Sv. Štefanu v 
soboto, 2. februarja 1985, ob 
sedmih zvečer. Lepo vabimo 
vse prijatelje slovenske pesmi, 
da se koncerta udeležijo.

Korotan je že parkrat nasto
pil v Chicagu, zadnjič predlan
skem v jeseni. Ta koncert je 
nam še v lepem spominu - za 
poslušalce je bil to neizrekljiv 
užitek. Žalostno je le, da ni 
bila dvorana nabito polna. Z

Sestanek Misijonske 
Znamkarske Akcije

CLEVELAND, O. - Na skro
mno vabilo v petkovi izdaji 
Ameriške Domovine na sesta
nek Misjonske Znamkarske 
Akcije, je bil prav lep popol
dan. Župnik fare Marije Vne- 
bovzete v Collinwoodu g. Vic
tor Tomc nam nudi prostor za 
sestanke. Preteklo nedeljo pa 
nam je dovolil in vodil tudi 
litanije z blagoslovom v cer
kvi. Bog Vam povrni! Peli in 
molili smo Jezusa v Najsvetej
šem zakramentu ter prosili 
blagoslova za naše misijonsko 
delo v zaledju kot tudi na tere
nu.

Kar lep obisk je bil tako v 
cerkvi kot kasneje v dvorani 
pod staro cerkvijo. Poročali 
smo o tekočem delu, prebrali 
pisma misijonarjev in prosili 
za pomoč pri kosilu, katero bo 
24. februarja v šolski dvorani 
pri Sv. Vidu.

V teh dolgih zimskih večerih 
ženski svet rad vzame v roke 
kako ročno delo kot so kva
čkanje, pletenje ali šivanje. Ko1 
boste, drage žene in dekleta, 
delale vse mogoče predmete, 
pa se spomnite tudi na naše 
misijonsko kosilo, kjer bo 
posebna stojnica za ročna 
dela. Če bo kozarec vode 
poplačan, verjemite, da bodo 
tudi Vaše ure blagoslovljene.

Pa še eno prošnjo imamo in 
sicer: ne odrecite nakupa vsto
pnice za kosilo, ko Vam bo 
ponujena. Cena kosilu je le 
$5.- za odraslega in $3.- za 
otroka.

Naj nas ljubezen Kristusova 
povezuje in bodri pri vseh 
naših delih za rast kraljestva 
božjega!

MZA - Cleveland

vsem srcem upamo letos na 
boljši obisk. Skoraj nesmisel
no bi bilo zatrjevanje, da ne 
bo nobenemu žal, če posveti 
par ur svojega časa višku slo
venskega prizadevanja, saj je 
Korotan znan povsod kot 
prvovrstni slovenski zbor, ki 
mu nf para na našem konti
nentu, res biser slovenske 
kulture.

Naj opozorim še na to, da 
bo po koncertu prosta zabava 
ob zvokih clevelandskega Alp
skega seksteta, ki slovi kot 
eden izmed najboljših sloven
skih narodnozabavnih orke
strov. Gostoval je že po mno
gih krajih ZDA in Kanade.

Pevski zbor Korotan je pod 
spretnim vodstvom znanega 
glasbenika Rudija Kneza, ki je 
obenem organist in pevovodja 
pri Mariji Vnebovzeti v Collin
woodu. Poleg tega vodi tudi 
orkester Mladi harmonikarji, 
kjer spodbuja in vzgaja slo
vensko mladino v narodni in 
umetni glasbi in to že skoraj 
četrtstoletja.

Pred leti smo imeli čast sli
šati te mlade godbenike ob pri
liki »Slovenskega dneva« v 
Chicagu. Z neverjetno dovrše-

MILWAUKEE, Wis. - Dr. 
Rajko Ložar in njegova zad
nja pot. - V petek, 4. januar
ja 1985, ob 10. uri dopoldne je 
v Manitowocu, Wis. v tamkaj
šnji bolnišnici umrl dr. Rajko 
Ložar, doktor arheologije in 
filozofije. Njegovo truplo je 
bilo prepeljano v Milwaukee, 
ker je bil tako želel. V torek, 8. 
januarja, je bila ob desetih do
poldne pri Sv. Janezu na Cold 
Spring Rd. pogrebna sv. maša. 
Pol ure pred tem. pa je bila v 
cerkvi pred* oltarjem odprta 
krsta. Od pokojnika so se še 
zadnjič poslovili sorodniki in 
navzoči prijatelji-Slovenci. Iz 
Chicaga je prihitel na pogreb 
tudi dr. Jože Bernik in inž. 
Remec z gospo. Iz Waukegana 
pa so prišli Kolmanovi in Ma
rija Kadunc, vsi dobri pokoj
nikovi prijatelji.

Pogrebna sv. maša, kj jo je 
daroval dr. Jože Gole, je bila v 
slovenskem jeziku, kakor ves 
ostali obred pogreba, ki je bil 
ganljivo svečan. Govornik dr. 
Gole je pokojnika orisal kot 
visoko sposobnega zgodovi
narja, profesorja in literata, ki 
je s svojim delom vtisnil 
močan pečat slovenski kulturi 
in zgodovini že doma in potem

nostjo so otroci igrali in poka
zali glasbeno sposobnost svo
jega učitelja in dirigenta. La
hko si predstavljamo, kaj vse 
se da narediti s tako izvežbani- 
mi pevci, kot jih ima Korotan. 
Obeta se nam res lep večer in iz 
srca se veselimo tega obiska!

Obiska se veselimo tudi 
zato, ker se zavedamo, da 
bomo edino s tesno poveza
nostjo in sodelovanjem med 
slovenskimi emigrantskimi 
naselbinami ostali Slovenci. 
Ne verjamem, da leži rešitev 
narodovega obstoja v eno
stranski »izmenjavi« z mati
čno domovino, marveč le v 
tem, kar sami naredimo za 
svoje organizacije, ki pa naj bi 
bile prepojene z verskim du
hom, saj je naša kultura v prvi 
vrsti izraz naše vere. Prav zato 
je važno, da Korotan polno
številno podpremo, ker le taka 
udejstvovanja kot so Korota- 
nova bodo naš obstoj podalj
šala. Torej ravno radi tega se 
obiska še bolj veselimo ter va
bimo vse, da se nam v tem ve
selem srečanju pridružijo. 
Zboru Korotanu pa kličemo: 
»Dobrodošli med nami!«

Za Slovensko pesem 
Krista Arko

tudi zunaj domovine.
Za orglami je ljudsko petje 

vodila ga. Mici Bergant, žalo- 
stinko »Vigred se povrne« pa 
je lepo zapel Janez Rifelj.

Pogrebni sprevod s številni
mi avtomobili seje po maši ra
zvil proti Mt. Olivet pokopali
šču, kjer je našel pokojnik 
svoje zadnje počivališče, poleg 
mnogih slovenskih mož, znan
cev in prijatelje, med njimi 
msgr. Franca Gabrovška, dr. 
Franca Jakliča in številnih 
drugih. Pogreb je lepo oskrbel 
Jelenčev pogrebni zavod.

Naj bo dragemu prof. dr. 
Rajkotu Ložarju lahka ameri
ška zemlja, kjer je našel svoj 
pristan po drugi svetovni voj
ni!

Na tihi božični in na starega 
leta večer, je v Triglavskem 
parku prvič v nočni mir zago
relo v lučkah božično drevo. 
Sredi hribčka na planjavi je 
prvič tam oznanilo skrivnost 
svete noči in še neznanih dni 
prihajajočega novega leta.

Mnogi Triglavani smo želeli 
oba ta večera prvič obhajati v 
domačem Parku, prvič v čudo
viti lepi novi dvorani Parka, 
vendar je mnoge strah pred 
obetajočim snežnim viharjem 
od tega odvrnil. Najkorajžnej- 
ših pa to ni ustavilo!

Naj omenim novo dvorano, 
ki je delo sposobnih in pridnih 
rok in nesebičnega dela starej
ših in mlajših Triglavanov. To 
bo topel dom vsem in pomeni 
uresničitev dolgozaželjenih 
sanj. Dvorana bo starejše in 
mlajše lepo shajališče druža
bnega življenja in prijateljskih 
stikov, kar vsi nujno potrebu
jemo. Dvorana sicer potrebuje 
še nekaj podrobnih del, a bo 

(dalje na str. 3)

stične partije Ljudski dnevnik prinesel spet na uvodnem 
mestu dne 21. decembra 1984 novo izjavo, ki se v iz
vlečku glasi: »Marksizem ni nobena dogma, ampak vodilo 
za akcijo. Marx sam je odločno nasprotoval onim razširje- 
valcem fraz, ki so pripravljeni z zavitkom za takojšnjo rabo 
prirejenih izdelkov v roki kričati v svet: Pridite in padite na 
kolena, tukaj je resnica... Ob pogojih sedanje socialistične 
modernizacije, najdemo mnogo novih stvari in novih pro
blemov, o katerih ni bilo nikoli ne videti ne slišati, in ki jih 
sploh ni najti v knjigah. Pojavljajo se problemi, za katere ni 
vnaprej izdelanih rešitev. Bolj kot kdaj koli poprej, mi ne 
moremo prisekati svojih nog, da bi se dobro podale v naše 
čevlje.«

Kaj je v osredju te drzne novotarije sedanjega usmerje- 

(dalje na 4. str.)

Iz življenja Slovencev 
v Milwaukeeju
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DR. RAJKO LOŽAR, 1904 - 1985
»Bogdaj; žalostno novico 

sem Vam hotel sporočiti.«
Takole se je oglasil po tele

fonu stari prijatelj iz Milwau- 
keeja. Predno je končal, sem 
zaslutil, da mi bo sporočil 
Ložarjevo smrt.

Avgusta je obhajal svojo 
osemdesetletnico. Ljubljan
čan, rojen 29. avgusta 1904. 
Zadnje mesece je bil navezan 
na domačo okolico po težki 
operaciji. Doslej se je otepal 
telefona, končno si gaje dobil. 
Hitel je. Njegovo zadnje pi
smo od 28. avgusta 1984 je 
bilo že šesto obširno pismo v 
treh mesecih poletja. Z zagna
nostjo je lovil trenutke in zapi
soval, »da se ne pozabi«.

Ne bi mogel reči, da sva si 
bila prijatelja. Dvajset let naju 
je ločilo po starosti; bil je tri
najst let mlajši kot moj oče, s 
katerim sta si bila dokaj blizu. 
Pri nas doma smo ga imeli za 
»mlajšega«, da smo ga ločili 
od starejše dominsvetovske 
generacije.

Slovenske stvaritve in slo
venski ustvarjalci odhajajo; 
redki med njimi s priznanjem 
ddma in širokega sveta. Pred 
več kot dvajsetimi leti so me v 
Sloveniji spraševali, kam je 
izginil. Ko je šel v pokoj kot 
ravnatelj muzeja v Manitowo- 
cu, nisi mogel vedeti, kje bi ga 
našel. Brez telefona, njegov 
naslov je bil poštni predal 347.

Zaprl se je v Manitowoc, 
študiral, pisal, ustvarjal, pole
miziral, a malokdo je mogel 
do njega v osebni stik. Le pri
jatelji iz Milwaukeeja. Zahte
ven je bil, od znancev je marsi
kaj pričakoval in se jezil, ko 
mu niso hoteli ali mogli ustre
či.

Midva sva se sporazumela

po pismih. Od prvega, ki nosi 
datum 1. februarja 1960, do 
zadnjega v avgustu se mi jih je 
nabralo petdeset. Polni so zgo
dovinskih drobtin in resnih 
komentarjev. Po vojni sva se 
srečala samo enkrat, ko sem 
ga obiskal v muzeju v Manito- 
wocu leta 1961. Poznala sva se 
že davno prej.

Bil je in ostal kot riba na su
hem izven svojega miljeja; hla
sta za vodo in se premetava po 
peščeni obali. Petintrideset let 
se je boril, da bi ga svet zunaj 
spoznal in da bi ga svet doma
če Slovenije priznal. Šele v 
zadnjih nekaj letih so mu 
Korošci odprli strani svojih re
vij; ko je leta 1950 odhajal v 
Ameriko, so mu želeli srečno 
pot v svet, namesto da bi ga 
pridržali. Danes bi radi bili 
ponosni nanj, morda se ga 
bodo spomnili z osmrtnico.

Ker se je pred nekaj leti sprl 
z urednikom Ameriške Domo
vine, tudi za ta list ni več pisal. 
Argentinska Druga vrsta mu je 
dala novo korajžo. Odkar je 
bil v pokoju, je mnogo pisal, 
urejal svoje arhive in zapiske, 
obenem pa iskal, kje in komu 
bi vse skupaj bilo lahko kori
stno. Pred leti mi je pisal, da 
bi najraje vse zažgal, ker slo
venski izseljenski primitivizem 
ne zasluži, da bi se ponašal z 
dokumenti njegovega ustvar
janja.

Ko je iz mnogostranosti svo
jega zanimanja prehajal v glo
bino znanstvenega ustvarjanja 
v svoji glavni stroki, slovenski 
arheologiji, ga je konec vojne 
pognal v svet. Ko je bil na 
višku svojih ustvarjalnih sil, 
mu je zmanjkalo tal pod noga
mi, znašel se je v begunskem 
taborišču na Koroškem, leta 
1950 odšel v Ameriko, delal

Z globoko hvaležnostjo v srcu 
se spominjamo naših dragih staršev 
ob obletnici njune smrti

NEMEC

očeta
ANTONA
ob 30. obletnici

mame
ANE

ob 5. obletnici

Hvala Vama za vso skrb, ljubezen in dobroto.

Življenje naše
- EN SAM UTRIP
- EN KR A TEK HIP
- EN SAM POGLED - v dolino solza
- EN SAM KORAK - pred Sodnika, Boga

Žalujoči: Sin in hčerke z družinami, 
vnuki in vnukinje.

štiri leta v tovarni Imperial 
Brass Manufacturing Com
pany v Chicagu, od koder je 
odšel v Manitowoc za ravnate
lja krajevnega muzeja.

Bolj kot znanstveni delavec, 
kar je hotel biti, je postal 
rokodelec in organizator, ure
jevalec, mizar in tesar, prepa- 
rator in hišni oskrbnik; lotil se 
je vsega, kar je bilo treba na
praviti. Ni si mogel privoščiti, 
da bi rekel, »Ne, tega pa ne 
bom, tega pa ne morem.«

Ostal je tam sam tudi po
tem, ko je šel v pokoj. Vedno 
bolj je pogrešal slovenske dru
žbe, postajal je z leti vedno 
manj okreten in je manj poto
val. Pred letom je šel na obisk 
na Koroško in se vrnil z meša
nimi vtisi.

Posnemam iz pisma od 19. 
novembra 1978: »... Jaz sem 
začel pisati dnevnik tisto noč, 
ko sem prišel čez Ljubelj in 
pišem te oslarije še danes. Am
pak zaradi večnih preiskav 
angleške vojaške policije v 
lager ju sem prvotni dnevnik 
od Vetrinja do 1946 sežgal, čez 
nekaj let pa obnovil po spomi
nu...«

Nikdar mu nisem dal vedeti, 
da je bil eden teh angleških 
policistov moj kasnejši kolega 
na univerzi. Dobršen del slo
venske emigrantske zgodovine 
je v teh zapiskih, gledane skozi 
bistra očala razgledanega 
pisca. Upam, da so se ohranili.

Dr. Ložar, estet, kritik, 
umetnostni ocenjevalec, ure
dnik, arheolog, učitelj... Če bi 
hotel navesti vse oznake, ki 
mu po vsej pravici pripadajo, 
bi jih moral našteti nekaj du
catov. Mene je vezalo nanj 
predvsem spoštovanje in 
zaskrbljenost, ali mu bo mo
goče v tujem svetu vsaj del 
sposobnosti uveljaviti. V

Oh, ti otroci!
V očeh starejših, ki prekma

lu pozabijo na svoja mlada 
leta, je mladina polna grehov, 
pokvarjena in malovredna. To 
pesem pojejo odrasli že stolet
ja in jo bodo verjetno še stolet
ja. Kljub temu, da je treba tar
nanje nad mladino vzeti z 
zadržkom, pa le velja prislu
hniti poročilu združenja bri
tanskih učiteljev, ki slede mla
dim generacijam leto za letom 
in imajo v rokah nekaj spreje
mljivih meril, katera generaci
ja je bolj, katera manj nagnje
na h graje vrednemu obnaša
nju.

V zadnjem poročilu so zapi
sali, da še nobena generacija ni 
tako grdo preklinjala, kot to 
počne sedanji rod otrok, starih 
pod deset let, poleg tega pa 
ugotavljajo, da so otroci bolj 
nasilni, trmasti, razdiralni in 
nagnjeni k ekscesom.

In kdo je kriv? Po mnenju 
britanskih pedagogov - in 
ugotovitve brez dvoma veljajo 
tudi za Združene države - sta 
dva velika krivca: starši in tele
vizija. Prvi so krivi za neolika- 
nost in surovost otrok, druga 
pa za nasilnost in ostale neza
želene lastnosti rastočih mla
dih generacij.

Iz življenja Slovencev 
v Milwaukeeju

(nadaljevanje z 2. str.)
do spomladi dovršena in v ve
selje vsem Triglavanom, v 
zadoščenje še posebej onim, ki 
so se trudili doseči ta prepotre
bni - ideal!

Tole smo pa zvedeli od tam: 
Z očitkom, da je imela zveze s 
»sovražnimi elementi«, je bila 
iz Jugoslavije izgnana angle
ška časnikarica Nora Beloff. 
Ga. Beloff piše trenutno kn
jigo z naslovom »Tito in se
dem bajk o Jugoslaviji«. Po 
podatkih zaupnih oseb sta pri
šla neki dan dva policaja s tol
mačem v njeno stanovanje in 
pokazala nalog o preiskavi 
hiše. Zaplenili so nekaj roko
pisov, v njen potni list pa priti
snili žig, da ne sme do leta 
1989 več priti v Jugoslavijo. 
Imeli so s seboj posebno izja
vo, v kateri ga. Beloff prizna
va zveze s »sovražnimi elemen
ti« v Jugoslaviji. Ko izjave ni 
hotela podpisati, ji je bilo uka
zano, da naj Jugoslavijo do 
prihodnjega dne ob določeni 
uri zapusti.

Pred več kot 5 leti je bila ga. 
Beloff radi svoje knjige »V ru
skem imperiju — bajka in 
stvarnost« izgnana iz Sovjet
ske zveze. (Po Frankfurter 
Allgemeine Zeitungu.)

»Hamlet« mu je prinesel dva 
Oskarja. Po materi Irki je ka
toličan. V intervjuju za hrva
ški družinski mesečnik je na 
vprašanje, kaj nas čaka »on
stran«, odgovoril:

»Čaka nas vse, kar smo tu 
zaslužili! V to trdno veru
jem... Trdno verujem v pravi
co in izpolnitev evangelija, v 
božji prst in tehtnico, ki meri 
vse, kar nanjo Bog postavi. 
Zato mislim, da mora biti člo
vek iskren, kajti z lažjo lahko 
pobegnete pred nekim člove
kom, pred ljudmi, pred samim 
seboj pa ne morete pobegniti.«

Pustna zabava. - Ker nam 
čas tako neznansko hiti, že se
daj vabimo na pustno zabavo, 
ki jo Triglav pripravlja za so
boto, 16. februarja, ob 6. uri 
zvečer v veliki dvorani župnije 
sv. Janeza na Cold Spring Rd. 
Spored bo, kakor po navadi: 
dobra večerja, domače krvavi
ce in pečenice z željem, hladna 
vsakovrstna pijača, pecivo in 
seveda - maškare in ples. 
Lepo bi bilo, da se na tem 
večeru vidimo in tako dolgo 
zimo nekoliko »pretrgamo« in 
skrajšamo! Nasvidenje torej 
na prijetnem večeru pustne 
veselice!

Angleški gledališki in film
ski igralec Sir Laurence Olivier 
(74 let) je zaslovel po vsem sve
tu s svojimi odličnimi upodo
bitvami naslovnih junakov 
Shakespearovih dram. Filmski

malenkostni meri mu je to 
uspelo. Podobno kot berem v 
ljubljanski reviji, da v sloven
skih šolah doma več otrok po
zna Humanija kot Prešerna, v 
Ameriki več slovenskih ljudi 
pozna Jankoviča kot Ložarja.

(dalje na str. 4)

Za smeh
Pijanček pijančku: »Z žen

skami pa res nimam sreče: pr
va mi je ušla, druga pa nika
mor noče.«

»Tvoje besede mi gredo sko
zi eno uho noter, skozi drugo 
pa ven!«

»To sem že dolgo čutil, da 
nimaš ničesar v glavi, da bi jih 
moglo zadržati!«

Lep pozdrav vsem bralcem!
France Rozina

V LJUBEČ IN NEPOZABEN SPOMIN
Dne 21. januarja bo minulo enajst dolgih let, 

odkar smo ostali sami, tihi in otrpli z bolečo resnico, 
da nas je za vedno zapustil naš ljubljeni mož in zlati ata. 

sin, brat in stric.

roj. 17. sept. 
1931

umrl 21. jan. 
1974

IVAN CUCELJ

O, da bi mogli moč skovati, 
ki bi prinesla nam nazaj 
obličja Tvojega milino 
in blagodejni Tvoj smehljaj.

Pri Bogu srečen Ti prebivaj 
po letih zemskega gorja, 
v raju večno srečo uživaj, 
naj bo lepo Ti vrh zvezda!

Večno samo Tvoji žalujoči:
Žena Milka Cugelj, roj. Blatnik, 

hčerka Marija, sin Ivan, 
v Sloveniji mama Antonija, 

bratje in sestre in ostalo sorodstvo. 
Cleveland, Ohio, 18. januarja 1985.
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Dr. Rajko Ložar, 1904 - 1985
(nadaljevanje s 3. str.)

Ložar se je ob prihodu v 
Ameriko v dobri veri naslonil 
na podpornike, ki niso poznali 
ameriškega akademskega sve
ta in so ga silili, naj skoro pet
desetletnik začne na novo kot 
študent - dobil je ponudbo za 
študenta-asistenta na naši uni
verzi v Seattlju - iz tega naj bi 
morda bilo kaj.

Begunski izobraženec v ti
stih letih ni bil dobrodošel na 
ameriških akademskih ustano
vah. Kljub začetku hladne voj
ne s komunistično Evropo, so 
bili znanstveniki iz Vzhodne 
Evrope (Slovenija je spadala 
vanjo) nekako sumljivi. Tudi 
angleško so govorili z močnim 
naglasom. Ložar ni bil edini, 
ki so mu bila vrata v ameriški 
znanstveni svet zaprta. Za 
Amerikance je bil prestar, da 
bi začel znova. Hvala Bogu, 
da so se ta gledanja do danes 
vsaj delno spremenila in imajo 
novi begunci iz totalitarnih 
dežel nekaj lažjo pot.

V Sloveniji je desetletja po 
vojni vladal oster kulturni 
molk o vsem, kar so »begun
ci« kdajkoli ustvarili. Ložarje- 
vo ime je izginilo tudi tam, 
kjer so se sklicevali na njegova 
dela. Mladi znanstveniki so 
pisali o njem kot že davno 
pokojnem. Šele pred nekaj leti 
se je ta molk odtajal. Ne po 
posredovanju nekdanjih 
Ložarjevih kolegov in sodelav
cev, ti molka niso prekinili.

Novi rod znanstvenikov, ki

ni obremenjen s partizanščino, 
je začel priznavati in spoštljivo 
sprejemati kvalitetnost ustvar
janja, ki označuje bogato 
Ložarjevo aktivnost v buržuj- 
ski Jugoslaviji. Da je kot ure
dnik Dom in Sveta prvi spo
znal kvalitetnost Kocbekovih 
pesmi in jih tam objavil; da je 
prvi predstavil Goršeta in nje
govo ustvarjalnost ob Malešu; 
da je utrdil bistvene poteze slo
venske katoliške kulturnosti 
ob Vidmarjevi nevtralnosti; da 
je ob Adamičevem obisku za
jel v pretresljivem eseju osnov
ne prvine slovenstva - Ada
mič ni dovolj razumel sloven
skega jezika, da bi se z Ložar- 
jevimi tezami seznanil, kakor 
se ni z Župančičevimi; da je 
postavil slovensko arheologijo 
na znanstvene osnove... in še 
in še.

Ta zapisek ne dovoljuje, da 
bi vse navedel. Skoro tristo 
člankov, poročil in sporočil, 
ocen in knjig je napisal v šest
desetih letih ustvarjanja. Veči
no v prvih dvajsetih letih od 
1922 do 1942. V začetku vojne 
so občila, kjer je doslej objav
ljal, usihala in se mu končno 
zaprla. V izseljenstvu se je lo
teval polemičnih zapiskov; 
odrezan od osrednjih znan
stvenih ustanov, sicer nabit z 
idejami, a njih ni hotel izpisa
ti, dokler jih ni mogel znan
stveno preveriti. V Manitowo- 
cu to ni bilo mogoče. Drugod 
pa zanj ni bilo prostora.

Dr. Ložar je bil najpomem
bnejši kulturni ustvarjalec slo
venske povojne emigracije. 
Večini nepoznan, od množice 
nepriznan. Trda in proletarska 
Amerika mu je omogočila 
novi dom, provincialni Mani
towoc mu je bil pribežališče na 
dolgi poti po svetu. Ko se mu 
je hotel izviti, ni več zmogel. 
Očital mi je, da ga spomladi 
nisem obiskal. Saj sem bil v 
Chicagu. Letošnjo pomlad 
sem ga nameraval. Pa se mi je 
čas izmuznil in bo ostal le spo
min.

Tisti, ki smo ga poznali in 
ga cenili, smo silno prizadeti. 
Vsi drugi, ki niso vedeli zanj, 
so tudi osiromašeni, čeprav se 
izgube ne zavedajo. Vezi med 
nami odmirajo, ker umirajo 
ustvarjalci. Smrtna kosa je 
imela te mesece bogato žetev.

Jože Velikonja
Seattle, Wash.

Oglašujte v 
Ameriški Domovini!

MALI OGLASI
Evening part time job 

for male 
Call 291-4741

(5-6)

Anion M. Lavrisha
ATTORNEY-AT-LAW

(Odvetnik)

Complete Legal Services 
Income Tax-Notary Public

18975 Villa view Road 
at Neff 
692-1172

Prijat el's Pharmacy
SI. Clair Ave. & E. 68 Sl. 361-4212 
IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA 

ZA RAČUN POMOČI DRŽAVE 
OHIO. — AID FOR AGED 

PRESCRIPTIONS

FOR ALL YOUR
CHRISTENING

NEEDS
ANZLO VAR'S 
DEPT STORE

TRIANGLE CLEANERS 
Expert Tailoring and 

Alterations 
Phone 432-1350 
1136 E. 71 St. 

ROSIE JAKLIČ, lastnica

Curst Memorials
Kraška kamneseška obrt 

15425 Walerloo Rd. 481-2237 
Edina Slovenska izdelovalnica 

nagrobnih spominikov

Joseph L. 
FORTUNA

POGREBNI ZAVOD 

5316 Fleet Ave. 641-0046

Moderni pogrebni zavod 
Ambulanca na razpolago 

podnevi in ponoči

CENE NIZKE 
PO VAŠI ŽELJI!

For Rent with 
Option to Buy

Well known Slovenian R & D 
Sausage Co., 15714 Waterloo 
Rd., Cleveland, Ohio 44110 

A good business for 2 to 4 
ambitious people. We are 
willing to help with advice 
and work to get you started. 
For more information call 
486-7451.

(5-7)

LASTNIK PRODAJA
krasno hišo z 2 spalnicama, 
blizu Chardon Rd. v Euclidu. 

Kličite 752-7800.

V NAJEM
Odda se štirisobno stanova
nje za eno ali dve osebi, na E. 
60. cesti blizu cerkve sv. 
Vida. Kličite zvečer 943-0898.

FOR RENT
2 bdrm. apartment, St. Vitus 
area, newly carpeted. Call 
after 6 p.m. - 361-6858.

(3-6)

For Sale - By Owner 
Colonial off Neff Rd. 3 bdrm, 
1 Vi baths, finished rec. room 
with W/F. Central air, 2 car 

garage. $63,000.
Call 531-2138 or 486-0255.

(3-6)

ROJAKI POZOR! 
Izvršujem vsa zidarska in 
tesarska dela, kopalnice, 
kuhinje, porče, dimnike itd. 
Ogled brezplačen.
944-1470 486-5545

(FX)

V NAJEM
Znana slovenska trgovina 

oz. mesnica R & D Sausage 
Co., 15714 Waterloo Rd., 
Cleveland, Ohio 441 10.

Tu imate zelo dobre mo
žnosti za uspeh in napredek 
za 2 do 4 delavnih oseb. La
hko vam tudi pomagamo z 
nasveti oz. delom. Trgovina 
je na drobno in debelo, tj. da 
tudi drugim trgovinam posre
dujemo naše izdelke. Takšna 
lepa možnost za pravo, od
govorno osebo! Za več infor
macije, pokličite 486-7451.

(4-6)

For Sale 
By Owner

Euclid, off E. 260th. 3 bdrm 
modern brick ranch. 1 1/2 
baths. 2 car. attached 
garage with automatic 
opener. Finished rec room. 
Lge fenced-in yard.

Vrhunski svetovno-politični 
dogodek I. 1 984

(nadaljevanje z 2. str.)

valca kitajskega komunizma, po postavi malega, mnogo
letnega nasprotnika revolucionarne politike nekdanjega 
komunističnega boga Mao Cetunga, znanega po svoji 
katastrofalni kulturni revoluciji? V tem primeru gre za vse
bino in smer kitajske ekonomske politike, do sedaj izvajane 
po Marxovih načelih, katerih se Moskva krčevito drži, pa 
gospodarsko nikamor ne pride. Kar se je meseca decembra 
zgodilo v Pekingu, ni nobena deviacija, noben revizionizem 
in kar je še podobnih komunističnih fraz zoper oporečnike 
marksistične doktrine, do sedaj svete in nedotakljive s 
strani marksističnih diktatur po vseh komunistično vlada
nih deželah, vključno Jugoslavija; kakor bi vse te mogle 
označiti sedanje kitajsko stališče, bi bil edino pravi izraz: 
proti-revolucija, ki pa je za pravoverne komuniste tabu.

Če vzamemo za primero našo staro domovino, pride
mo do zanimivih logičnih sklepov. Jugoslovanski teoretiki 
(zlasti E. Kardelj) so Marxov »evangelij« raztezali in nateza
li na svoje kopito, zlasti z uvedbo proslulega samoupravlja
nja, a so skrbno pazili, da niso prišli v navzkrižje z Marxo- 
vim temeljnim ekonomskim naukom, ki sloni na načelu 
kolektivizma in striktno zavrača kapitalistične gospodarske 
metode glede zasebne iniciative in odgovornosti. Kitajska 
izjava postavlja njihovo samoupravljanje pod kontrolo par
tije na hladno.

Vztrajno ponavljana trditev komunističnih režimov, da 
je njihov gospodarski sistem zgrajen na strogo znanstveno 
dokazani doktrini, kar poudarjajo zlasti v Sloveniji, je dobil 
udarec s pestjo naravnost v obraz. In iz te »znanstvene« 
osnove izvajani končni sklep, da je marksistično zgrajena 
družba »neizogibna zgodovinska nujnost«, se s kitajsko iz
javo podira v prah. Če vodniki milijardnega naroda, ki se 
proglašajo za marksiste, temeljni gospodarski nauk tega 
gibanja proglašajo za nesposobnega, da bi njihove ogro
mne množice izvlekel in zaostalosti in revščine v znosen 
življenjski standard, morajo dobro vedeti, kaj delajo.

Nevarno je samo, da bi se jim načrt ne posrečil. Imajo 
mnogo vplivnih nasprotnikov in sovražnikov iz tabora Mao 
Cetunga, zagrizenih pristašev bivšega malika. Kakor koli 
se bodo stvari razvile, eno je gotovo res: obsodba Marxo- 
vega nauka o gospodarstvu od strani kitajske komunisti
čne partije je največji svetovno-politični dogodek v minu
lem letu.

L. P.

731-9378.
____________________ (4-5)

LETNA SEJA LASTNIKOV CERTIFIKATOV

Slovenskega delavskega doma
1 5335 Waterloo Rd., Cleveland, Ohio

v nedeljo, 27. januarja 1985, ob 1. uri pop.
Vsi posamezniki in predstavniki društev, 

ki lastujejo certifikate, so vljudno vabljeni, 
da se te važne seje udeleže.

LETNA SEJA lastnikov certifikatov

Slovenskega narodnega doma 
Slovenian National Home

(Nevburg - Newburgh)
3563 E. 80th St., Cleveland, Ohio

V nedeljo, 27. januarja, ob 2. popoldne
Vljudno vabimo vse lastnike certifikatov 
in društvene zastopnike, da se te važne 

seje zagotovo udeleže.
Frank Mahnič, predsednik Anna Mae Mannion, tajnica 
Genevieve Kastelic, podpreds. Alice Arko, blag.

UPOKOJENCI: POZOR! 
STANOVANJA Z 1 ALI 2 

SPALNICAMA
Zakaj ne bi živeli v St. Clair Place — najboljše 
storitve, odlična skupina sosedov, klimatska naprava 
v vsakem stanovanju kakor tudi preproge, blizu 
grocerij in drugih trgovin, z najemnino, odvisno od 
vaših dohodkov. Kličite nas na tel:

439-3800

T.K. General Contractors, Inc.
Predelujemo kuhinje, kopalnice, delamo strehe, 

»driveways«, nove garaže in vsa potrebna 
gradbena dela na hišah ali poslovnih stavbah. 
Hiše barvamo zunaj in znotraj in tapeciramo. 
Zidamo tudi nove hiše in poslovne stavbe.
- Vprašajte za brezplačen predračun! -

- 831-6430 -



h e Readers Writ egr——
Counted

In Loving Memory

°F OUR BELOVED WIFE, 
MOTHER,

GRANDMOTHER AND
mother-in-law

Marjorie E. 
LOKAR

(nee Mramor)

Died Jan. 20, 1984

To« have left this world of 
sorrow,

And are free from pain and 
harm.

And now rest in peace and 
comfort,

In the blessed Saviour’s arms.

Only the memory’s left, dear 
wife.

Of the happiness we knew;
Unt the love that kindled 

memory’s
torch, will feed it my whole 

life through.

Sadly missed by:

JOHN LOKAR 
AND FAMILY

ElJclid, Ohio, Jan. 18, 1985.

You can certainly count us 
“in” among your many well- 
wishers and loyal readers! So, 
— what better way to prove it? 
We happily enclose this dona
tion to your Printing Press 
Fund, along with our sincere 
wishes for a successful future!

We truly appreciate not only 
the many timely local area 
news-bits we so eagerly scan, 
but also the ever-important 
cultural, religious, and frater
nal information and activities 
occurring throughout our na
tion. Let’s keep those presses 
humming, and many more 
future issues coming!

Officers and members of 
Lodge Lucky Stars 
No. 61, A.M.L.A.

Sheriff, Tony
Editor:

In the obituary column of 
Tony Stanisha (Jan. 11) the 
late Tony was referred to as 
“The Mayor of St. Clair.” I 
agree that he was just that. But 
few people realize he was the 
“Sheriff of St. Clair,” also.

He earned that title when he 
witnessed a mugging of an 
elderly woman early one mor
ning. Tony quickly ran out of 
his home and collared the 
18-year-old thug and threw 
him to the pavement. Other 
neighbors helped Tony hold 
the hoodlum until the police 
arrived and carted the purse 
snatcher off to jail.

The police marveled at the 
physical ability of Tony, who 
at the time, was about 70 years 
old.

That was the kind of person 
Tony was. He was not afraid 
to get involved when someone 
needed assistance. The 
criminal element would not be 
so brazen if there were more 
persons around like the late 
Tony Stanisha.

Frank Zupančič, 
Cleveland, Ohio

Donates $10
Editor:

I look forward to reading the 
Friday paper. Enclosed is a 
$10.00 donation.

Mary Skerl
Euclid, Ohio

Interesting
•.•■V

Zele Funeral Home
Memorial Chapel

452 E. 152 SI. Phone 481-31181
Addison Road Chapel

| 6502 St. Clair Avenue Phone 361-05831
vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo

ZAK-ZAKRAJSEK
Funeral Home
6016 St. Clair Ave.

Phone 361 - 3112 — tel. št. 361-3112
• No Branches nor Affiliations •

Zachary 
A. Zak,
licensed 
funeral 
director

now
124%

Effective Annual Rate

$NDEPENDENT
►/WINGS Checking

1515 E. 260th, Euclid, Ohio 44132 731-8865
920 E. 185th, Cleveland, Ohio 44119 486-4100
2765 Som Ctr. Rd., Willoughby Hills, Ohio 44094 944-3400
27100 Chardon Rd., Richmond Hts., Ohio 44143 944-5500

A Subsidiary ol Independent Share Corp.

Editor:
The Ameriška Domovina has 

consistently presented our 
cultural and local news on the 
English pages with quality 
writing and with interesting in-

formation about what 
Slovenes have done in the past 
and are accomplishing in 
America in the present.

Mary Zimperman 
So. Euclid, Ohio

MN

AMANDA LYNN FELLING
November 12, 1984 brought 

the tragic and untimely death 
of Amanda Lynn Felling, 
daughter of James and Jane 
(nee Prijatel) Felling; grand
daughter of Edward and Mary 
Prijatel of E. 66 St.

Little Amanda was nearly 
five months old when she fell 
victim to crib death, or SIDS 
(Sudden Infant Death Syn
drome).

The Fellings, currently 
residing in Sonoma, Califor
nia are using much of the 
donations they have received 
in their time of grief to the 
SIDS Research Foundation. 
Their hopes are that some 
preventive care for this tragic 
and still little understood 
phenomenon may result from 
further research. Those in

terested in sending their con
dolences and/or donations 
may send them to:

Mr. and Mrs. James Felling 
198 Laveroni Rd.

Sonoma, CA 95476
GENE M. SUSTARSIC 

Gene M. Sustarsic died at the 
Holy Family Cancer Home 
recently. He was 47 years of 
age.

He is survived by his mother, 
Mary Sustarsic (nee Katula), 
father Matthew Sustarsic; 
brother Johny Sustarsic, wife 
Ida (nee Costa); son Matthew 
Sustarsic; daughter, Josephine 
Cesh; and three grand
children; and sister Olga 
(dec.).

Family would greatly ap
preciate donations to the Holy 
Family Cancer Home in his 
memory.

BRICKMAN & SONS
FUNERAL HOME

21900 Euclid Ave. 481-5277

Between Chardon & E. 222nd St. — Euclid, Ohio

Family owned and operated for 82 years

GRDINA 
Funeral Homes

17010 Lake Shore Blvd. — 531-6300 
1053 East 62nd St. — 431-2088

Roy G. Sankovič
FUNERAL HOME
Sankovic-Johnston Funeral Home 

NEWLV REMODELED AND EXPANDED
15314 Macauley Ave.

— Ambulance Service Available —
531-3600

Funerals to meet the financial status of all familles.l 
_________  Roy G. Sankovič, director

60th Anniversary Pilgrimage
Members oml Friends are cordially invited to join

St. Helen's Lodge 193 KSK J
on their first tour to the

Holy Land and Egypt
— Escorted by —

Mr. Henry S. Grosel, National President 
and

Fr. Joseph Yelenc, National Spiritual Director
12 Days — April 3 — 14, 1985

From New York $1 698 per person double occupancy.
Visiting: Amman, Jericho, Tel Aviv, Caesarea, Haifa, Nazareth, Tiberias, 
Jerusalem, Bethlehem, Cairo and much, much more . ..
Includes: airfare from New York, first class hotel accommodations, 
breakfast and dinner daily, air-conditioned motorcoach, transfers and 
baggage handling, sightseeing admission charges, English speaking tour 
director and more...

KOLLAIMDER TOURS
971 East 185th Street • Cleveland, OH 44119 

Ohio call collect (2161 692 2225 
Out of state call toll free (800) 321-5801
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Memo from Madelines

Caring and 
Sharing

By Madeline Debevec
The St, Vitus Catholic Youth 

Organization made its second 
contribution of $1,000 to the 
Slovene Home for the Aged of 
Cleveland. The Slovene 
Folklore Institute of America 
has donated $1,000 to St. 
Mary Church in Collinwood.

A big salute to both groups!
This proves our youth of to
day do care and share with 
others.

Support Slovenian 
Cultural Organizations 

Paul Lavrisha of the Slove
nian Radio Program and Fant
je na Vasi has a message for all 
of our readers.

Lavrisha comments:
“I hope all the readers of the 

Ameriška Domovina will con
tinue to support our Slovenian 
cultural organizations. The 
very ones who criticize do not 
usually even attend our 
cultural events, nor support 
our Slovenian Community, to 
say the very least.”

I must agree with Mr. 
Lavrisha as I heard these same 
sentiments recently expressed 
to me in Chicago, Cleveland 
and from our Canadian 
subscribers.

St. Mary’s Parish Annual 
Venison-Chicken Dinner to 
benefit the Slovene Home for 
the Aged will be held on Sun
day, Feb. 17 at the Slovenian 
National Home on St. Clair 
Ave. The family style dinner 
will be served from 3 to 5 
p.m., followed by entertain
ment.

Tickets are $8.00 and may be 
reserved by calling St. Mary’s 
Rectory on Monday, Wednes
day or Friday from 9 a.m. to 2

Birthday Greetings
Jan. 19 — Jack A. Banko 

(Jake) — 75th birthday. 
Wishing you at least 25 more 
healthy ones, Jake, from your 
family, friends and the staff of 
the American Home.

Jan. 7 — This was the big 30 
for Paul Lavrisha. Fantje na 
Vasi surprised him with a par
ty and birthday cake at his 
home. Congratulations and 
best wishes from the American 
Home, too.

West Park Krofe 
Bake Sale

Our hard-working Ladies 
Auxiliary of the West Park 
Slovene Home are having 
another Krofe Bake Sale on 
Wed., Feb. 13. To place your 
order call Joan at 676-6340. 
Pick up krofe on Feb. 13 bet
ween 5 and 8 p.m. at 4583 W. 
130th St.
Treat yourself and your fami

ly to our Special Valentine 
Krofe. We are thankful for 
your help and support in the 
past and look forward to see
ing you again on Feb. 13.

Theresa Stefanik

p.m., 761-7740.
Tickets are also available at 

the American Home office, 
6117 St. Clair Ave.

Joseph and Mary Spisich of
Wickliffe, Ohio celebrated 
their 25th wedding anniversary 
with a mass of thanksgiving on 
Saturday, Jan. 12 at Bor- 
romeo Seminary Chapel. 
Bishop A. Edward Pevec of
ficiated at the Mass. A recep
tion followed at the couple’s 
home. Their family had 
previously surprised them in 
September with a dinner party 
in their honor at Hofbrau 
Haus.

personal income tax.
Sen. Suhadolnik substan

tiated his testimony with 
several charts and graphs 
outlining the steady increase in 
revenues generated by the 
state’s income tax, far in ex
cess of the state’s financial 
needs to provide basic services 
to its people including a quali
ty system of education.

Suhadolnik has also been ap
pointed by Gov. Richard 
Celeste this week to the Com
mittee studying the possibility 
of a new domed stadium for 
greater Cleveland.

St. Mary’s Slovenian School 
is sponsoring its annual dinner 
on Sunday, Jan. 27 at the 
school auditorium on Holmes 
Ave.

Ohio State Senator Gary 
Suhadolnik (R-Parma 
Heights) presented strong 
evidence this week before the 
Senate Ways and Means Com
mittee supporting the need for 
a significant reduction in the

A family-style dinner, served 
from 11:30 a.m. to 1 p.m. will 
include breaded pork chops, 
Swiss steak, potatoes, salad, 
and strudel for dessert.
Tickets are $6 for adults and 

$3 for children. For ticket 
reservations call Joe Tome at 
731-3669 or Mrs. Lavrisha at 
481-3768.

Raise Some Money, 
Win Some Friends
Organizations wishing to raise funds for their club 

need look no further than these pages of the American 
Home. Printing a “Special Edition” outlining your 
group’s history, present activities and future hopes will 
serve two purposes. One, it lets your members and the 
readers of American Home know all about the work that 
was put into the club, who the officers are, and what has 
been accomplished. Two, it is automatically put on perma
nent record in six different institutions. Your 
organization’s written and pictorial history will not be lost 
forever with the passing of time and key members.

Many past participants have decided to sell advertis
ing space in their paper. By doing this, they have realized a 
handsome profit.

We can show you how to go about printing your own 
Special Edition of American Home. Call 431-0628 and ask 
for Jim.

You can win new friends and influence your members 
while enhancing your treasury.

ANNUAL MEETING
of Certificate Holders of

Slovenian Workmen’s Home
15335 Waterloo Rd., Cleveland, Ohio

SUNDAY, JANUARY 27, 1985, 1 p.m.
All individual Certificate Holders and organization 
delegates are cordially invited to attend this impor
tant meeting.

SALE
20 - 60% off on

All Merchandise 
Anztovar’s Dept. Store
6214 St. Clair 361-8042

Dollars Flow, 
Deficit Grows

D
By Daniel A. Pavšek 
Thomas W. Laszcz

AmeriTrust Economists
During the current economic 

expansion much attention has 
been given to the strength of 
the U.S. dollar. A strong 
dollar is both beneficial and 
costly to the U.S. and world 
economies.

The U.S. consumer has 
benefited from a moderate 
rate of inflation as domestic 
prices remain subdued due to 
inexpensive foreign imports. 
Favorable exchange rates 
make travel abroad more en
ticing.

This situation has been a 
bonanza for our trading part
ners who have gladly accepted 
U.S. dollars in exchange for 
their cheaper products.

Perhaps benefiting most are 
those countries that have bor
rowed heavily from U.S. 
banks.

The negative effects of the 
overvalued dollar are evident 
by our large trade deficit 
which continues to be a drag 
on economic growth.

U.S. industries can not com
pete as easily with the lower 
priced products produced by 
their foreign competitors, 
therefore, dollars continue to 
flow out of the U.S. and into 
the world market. Normally, 
the resulting glut of dollars 
would reduce their value but 
high real interest rates and a 
strong U.S. economy have at
tracted dollars back to the

U.S. at an equally high rate. 
This injection of foreif

capital has contributed to tlT* ^
I' I V

By
It \

financing of the federal budg' 
deficit. But without such hif 
levels of foreign investme' 
the central bank would ha' 
been under pressure 1 
monetize the debt thereby >' 
creasing the rate of inflatio ^ ^ 
and driving up interest rates ^ 

The dollars strength has als 
contributed to the downwaf newstrend in oil prices. Since 0 
prices are quoted primarily' 
dollars, non-U.S. Pure*13561 n;ece 
of oil have decreased their & us ^ 
mand, resulting in an 
of prices. Lower oil P^Gene 
have helped the consumer, ^l,rnorn 
have hurt major oil mitte
nations. ^ov

As of late, the dollar h*twQ 
stabilized and is not expect* 
to weaken by more than 10' I h 
15 percent in 1985. day 1

In Memoriam day.
Members of the Tillie Sav^'nie. 

Family donated $22.00 to tl'hope 
American Home Print'11 word 
Fund in memory of th*him 
mother Anna Savnik’s 5th ^niilii 
niversary of death and als0lc eer 
memory of Vincent Sr. '■•hack 
Vincent Jr. ^ut t

Edkorl11 Mem0ry ET
I am enclosing $25.00 f£,0u*1 

your printing press in lovi1' ere 
memory of my sister Sop*1 erin! 
Magayna on the Third ^je w< 
niversary of her death. ar 

Albina M. Zimmerinfarer
Euclid, Oh>n a

heav<
South Florida Slovenes News: ^

tfvhoThe American Slovene Club 
of South Florida is still very 
much alive even though you 
have not heard from us for 
some time. Time just seems to 
run out these days.
First of all we hope you had a 

Merry Christms and have a 
wonderful New Year, good 
health and all of your heart’s 
desires. We hope the ills of 
1984 are left behind you.
There have been happy events 

with the winter and summer 
Olympics. Weren’t you proud 
of Yugoslavia? We also had 
trips, weddings, births, par
ties, and successful projects. 
We somehow never seem to 
overcome troubles that we 
were beset with including ac
cidents, deaths, illness, 
failures of one type or 
another. But let’s put them 
aside and start a-new.

Our club had a delightful 
Christmas dinner party on 
Dec. 2 at Gibby’s Restaurant 
in Ft. Lauderdale. Ninety- 
eight members and guests were 
present.

Our New Years party was

held on Jan 6 after 
meeting. There was a '
ham dinner with all the
ings. Dinner was $6.00 Pv,30.1

uiuskperson.
Our new officers for 1985 ^

Erna Kotula, president; ® 
Michaels, vice-preside,ll| 1 
Mamie Willis, recordi^^^ 
secretary; Dick FlV’^he 
treasurer; Bill Zupanc, sgt 'a|^0ni 
arms. Trustees are 
Kotula, Cyril Grilc, and ^aSh0e 
Tucker. c0ul(

We have a never-ending s’niac 
list: Ann Susec, Mary Nag03^ 
Dorothy Punchak, Olga F'^and 
and Victor Chase. Others a^r0lj
recovering slowly. We sug#/sPec
get-well cards be sent, to theIp0n] 
It helps to carry their burde" ret ^ 
they receive a card. upiassi

If you are visiting in Florl%erg 
in the coming months, you ?\vith

ph E 
ii*cros

't1r
invited to visit at our meel'1
which is held the first Suudfi 
each month. Call 758-9032 1
Miami or 463-1025 
Lauderdale for further 
mation.

‘•nfS8*notjr

V°Wl

sevei

Annual Meeting
Member Certificate Holders of

Slovenian Society Home
20713 Recher Avenue, Euclid, Ohio 

Sunday, February 10, 1985 at 2 p.m.
We invite all certificate holders and lodge represen
tatives to attend this important meeting.
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(Dan’s Diary
■Remembering 
»Tony Stanisha
a'

l By DAN J. POSTOTNIK
ii
i() was on Friday, Jan. 4 at 
s. P-m- when I walked into 
j^he office of Ameriška 
at ^0rnovina and heard the sad 
0 news from the lips of 
^Madeline, “Tony Stanisha 
^died at 2:30 p.m. today. His 

niece Mitzi Hegler informed 
jo118, He was transferred to a 
ce nursing home from Euclid 
bj General Hospital only this 
jbmorning.” He had been ad

mitted to Euclid General on
bjNov. 5, i984> ancj jn jess
.^Iwo months was gone.

I had visited Tony only the 
day before on his 79th birth
day. Don’t know if he knew 

"'J]16- Although there was no 
°Pe for him, I gave him 

in words of encouragement, told 
h{ im how much we miss his 
Smiling face, his whistling, and 

o icheery words and to please get
**^ack to St. Clair Ave. soon.

ut the man upstairs thought 
9.Terentiy, and said Tony’s 

tlme was up. Besides, Tony 
fc'yould have it much better up 
$ ere, his two months of suf- 
p|i ering ended, and once again 
AfJe would be meeting all of his 

ear ones, wife, Anne, 
flfarents, brothers and sisters, 
it1'/1 a beautiful place called 

eaven. I’ll bet his brother 
ady, the great accordionist, 

tl^ o predeceased him, gave 
res0ltt with a good button box 
niiPolka to welcome him home, 
r'tenisha loved button box 

music.

jlli * Sot to know the Mayor o 
•ni Clair (Stanisha) soon aftei 
retired in Jan. of 1976, ant 
n1, ,arted to frequent places or 
.ai e avenue, such as Pern 
ai'p.0016 Ass’n. office, Ameriškt
,aSh)ril0V'na’ anc^ ^tan Majer’!

0e Store. Invariably, Tonj
sic ?u*d be found at one of those 
jdr aces, at Qon siapnik’s, 
bi^^^ar Hardware, East 61 si 
aar ^*ass Ave., kidding 

°Und with the nuns, 
gC Peeially with Sister Mary 
:fl^°nnan, when they were 
^tUrn'ng from theii 

rifassrooms, with the st. Vitus
^idf^ °n occas‘on’ or joking 
[i^n guys who congregated 
Ak Plan’s “front porch,”
2 f r°ss from St. Vitus Church.
P

^not°0n a^ter meet'ng him, and 
. lng his activities up and 

Wn St. Clair, and the many 
C/We he knew, I began to call 

“Mayor of St. Clair.” 
f ^era* years later I asked him 
^ was the first to give him 
? at title. Tony said it was 
hj10 wh° first called him 

St. Clair Mayor several 
ars before. He was a good 

pQend of Zeno’s. And I think 
I ny died just about the same 
>ef January as ^eno did. 1 
he'^Ve ihat Zeno left us either 
ib)0 rc* or ^th of January, but 

^ ut five or six years earlier.

Stanisha came to Cleveland 
from Sharon, Pa. around 1929 
and lived at 1188 E. 61St., for 
50 years. He was also known 
as “Slim” at Clevite (formerly 
Cleveland Graphite Bronze), 
where he worked for more 
than 40 years. I cherished his 
company, and at times would 
call him “Paw,” while he 
responded with, “Son.”

Tony loved his wife very 
much, and visited her grave 
every week for the past six 
years. She passed away on 
Dec. 28, 1978 and he was laid 
to rest next to her on Jan. 8, 
1985 at All Souls Cemetery.

The Mayor of St. Clair was 
one of my favorites. I thank 
you, Anthony Stanisha, for 
the many little things you did 
to make people happy, for 
your friendship, and for the 
many favors you did for peo
ple, especially for me. My 
wife, Mollie, and I and many 
others will miss you very, very • 
much! Bog Ti daj večno vesel
je, Tone!

t t t
There was a rash of old timer 

and other deaths around the 
holidays. These were known to 
me: Kati Tisovec, age 102; 
Theresa Bizjak, age 97; Joseph 
Drobnich, age 96; Amelia 
Poznik, Josephine Golinski 
(nee Antončič), Julija Rijavec, 
Jean Baškovič, Henrik Krem
žar, and Frank Lenarsic. We 
send our sympathies to their 
families, and to all others who 
have lost loved ones recently.

t t t ,f
Here are some very important 

birthdays and look at those oc
togenarians:
John Hudoklin, 95, 1/6
Franc Sleme, 89, /19
Štefan Marolt, 85, 12/14 
Rudolph Volcensek, 85, 12/15 
John Varsek, 81, 12/24 
Joseph Gornick, 80, 2/3 
Michael Kolar, 80, 1/3 
Albert Legan, 70, 12/19 
Frank Tominc, 70, 1/15 
Paul Žakelj, 70, 12/24 
Robert L. Mordus, 60, 1/5 
John Srsen, 30, 2/17

We wish all of them many 
more healthy and happy years!

t t t

Circle Sunday, March 10 on 
your calendar and attend the 
St. Vitus Holy Name Society’s 
Annual Pancake and Sausage 
Breakfast from 8:00 a.m. to 
1:00 p.m. in the auditorium. It 
is being held a bit early this 
year, before the arrival of the 
buzzards at Hinckley. Price of 
admission is still the same, 
$3.00 for adults and $1.50 for 
children under 12. Tickets may 
be secured from the rectory, 
membership, or at the door on 
the day of the event.

t t t
Hope all of you readers have 

a healthy, happy and suc
cessful New Year, 1985!

Legal Aspects of 
Non-Profit Groups

The United States Govern
ment is watching very closely 
all non-profit organizations to 
make sure they are following 
correct rules and regulations. 
Because a large number of our 
readers are involved in non
profit groups, we asked at
torney Frederick E. Križman 
to write a series of articles con
cerning the non-profit issue. 
Križman is nationally known 
as an outstanding authority on 
the subject.
He stated, "These articles are 

for information purposes 
only. Consult your own legal 
counsel for advice. ”

Statement of Continued
Existence of a Corporation 

Not for Profit
All non-profit corporations 

not regulated by some other 
state agency must file a state
ment of continued existence 
with the Secretary of State 
each five years after incor
poration, or within five years 
after the most recent corporate 
Filing. The fee is $5.00. Any 
filing (e.g., amendment to ar
ticles, appointment of a new 
agent, etc.) has the effect of 
reaffirming the corporate ex
istence and renewing the five 
year period. A statement of 
continued existence is 
therefore not required if any 
filing has been made in the 
preceding five years.

The statement of continued 
existence may be signed by an 
officer, trustee, or any three 
members in good standing. If 
the statutory agent for the cor
poration has been changed or 
if the agent has moved to a 
new address, it is essential that 
you advise all of these facts by 
filing a subsequent appoint
ment of agent or a change of 
address of agent form. If 
either of these documents are 
filed, it will not be necessary to 
file a statement of continued 
existence until five years in the 
future. The fee for a subse
quent appointment of agent or 
change of address of agent is 
$3.00.

Thank You
Thank you to everyone who 

sent get well cards, fruit 
baskets, gifts, candy, cookies, 
flowers, or visited, and 
especially all your prayers dur
ing my stay at Euclid General 
Hospital during the Christmas 
season.

Especially thanks to my very 
good friend Marie Azman of 
Bella Donne Creations for 
aiding my customers during 
my absence. You are one in a 
million.

God bless you all for a 
healthy and happy New Year.

Emilee Jenko 
Cleveland, Ohio

On the Mend
Faye Starman of Newbury, 

Ohio has returned from the 
hospital and is now 
recuperating at home. She is 
doing fine but is grounded. 
Phone calls will be welcome. 
1-564-9451.

If the agent resides in a 
township, the township and 
mailing address must be in
dicated. Post Office Box 
numbers are not acceptable in 
showing the agent’s address. If 
the corporate name or location 
listed on the statement of con
tinued existence is different 
from that stated on the 
records, the corporation must 
file an amendment to its ar
ticles of incorporation. The 
filing fee for an amendment is 
$25.00.

A recent check of corpora
tion status of various non
profit organizations indicated 
that some non-profit cor
poration have failed to comply 
with the above requirement in 
order to maintain their cor
porate status. In some cases, 
the statutory agent is either 
deceased or has changed, or 
moved to a new address 
without notifying the 
Secretary of the State. Your 
status as a corporation not for 
profit can be readily checked 
by writing to Sherrod Brown, 
Secretary of the State, 14th 
Floor of the State Office 
Tower, Columbus, Ohio 
43216, or calling the Secretary 
of the State at (614) 466-2530.

If your corporation failed to

file a statement of continued 
existence in accordance with 
the above instructions, it is 
possible to reinstate your cor
poration by filing a form pro
vided for by the Secretary of 
the State for reinstatement.

Articles of Incorporation 
under the Ohio Revised Code, 
Chapter 1702 “Non Profit 
Corporation” must be filed

together with the name and 
address of the statutory agent, 
and any and all amendments 
thereto the Articles of Incor
poration. By-laws and/or 
Code of Regulations that set 
forth the management or 
operation of the corporation 
need not be filed with the 
Secretary of the State.
This article is intended for in

formation only and all legal 
matters should be referred to 
your legal counsel.

The next article will refer to 
the various exempt sections of 
the Internal Revenue Code 
and the requirements 
necessary to comply for tax ex
emption.

Frederick E. Križman
Attorney at Law 

Life Care Associates 
27801 Euclid Ave., Rm. 100 

Euclid, Ohio 44132

Slovenian National Home
6409-17 St. Clair Ave., 
Cleveland, Ohio 44103

The annual conference of Certificate 
Holders of the St. Clair Ave. Slovenian Na
tional Home will be held on Sunday, February 
3,1985 at 2:00 p.m. in the Auditorium Annex. 
A report by the officers for the past year will 
be made and election of new Directors will 
be held. All certificate holders and lodge 
representatives are cordially invited.

John N. Perencevic, Secretary

Thomas G. Lobe
Attorney at Law - Odvetnik 

833 Leader Building Superior and East 6 St. 
Cleveland, OH 44114 Tel. (216) 621-2158

Probate, Wills, Real Estate, 
Corporations, Personal Injury, Civil Trials 

Of Counsel for Law firm of:
Lesser, Klein & Lesser 

Associated with:
Thaddeus F. Chrzanowski 

Certified Public Accountant „

Collinwood Slovenian Home
15810 Holmes Avenue 
Cleveland, Ohio 44110

The annual shareholders meeting of the 
Collinwood Slovenian Home will be held on 
Sunday, February 3, 1985 at 2:00 p.m. in the 
lower hall.
Directors for the coming year will be 
elected. You will hear a report of our pro
gress during the past year. Shareholder are 
cordially invited.

Frank Koncilja, Secretary
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Let Not The Light 
Of Freedom 

Be Extinguished!

8
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Home run kine tnnk A.D. to Rig Apple

Remembering the Babe and St. Clair sports
By LT. BILL TOFANT
Several weeks ago I visited 

the offices of the American 
Home with a view of paying 
for my annual subscription to 
the Friday edition and also to 
make a contribution to the 
printing press fund.

Madeline Debevec of the 
A.H. editorial staff spied me 
and escorted me to one of the 
rooms in the rear of the office. 
There, on one of the layout 
tables; she pointed to the 
English page under the date of 
May 31, 1931 and the feature 
story was an interview with 
Babe Ruth conducted at 
League Park by the author of 
this article. Madeline told me 
that Dick Russ of Channel 8 
was researching the files and 
came across the interview. 
Madeline asked if I could ex
pand, in more detail, the inter
view and the circumstances 
surrounding it.

At this point, it must be ex
plained that in the early 30s a 
lad named Bill Lobe and 
myself were batboys for the 
visiting American League 
teams. Both of us also worked 
out with the Indians in the 
mornings.

One of my duties was to go 
across the street from the ball 
park to a pharmacy at E. 66 
and Lexington Ave. and ob
tain a bottle of an eye cleaning 
preparation called “Eye Lo” 
and have it ready for the Babe 
when the Yankees came to 
town. I did this faithfully for 
several visits and became quite 
friendly with the Sultan of 
Swat as he was often referred 
to. One day, as he sat in the 
corner of the dugout it occur
red to me that it afforded a 
good opportunity to interview 
him for the American Home 
English page.

Again, I must digress to ex
plain that in those days, the 
sport page of the American 
Home was edited by Ray 
Grdina. Eddie Kovacic, his 
brother John, and myself were 
the sports reporters.

As the Babe was cleaning out 
his optics, I told him that I was 
writing sports for a local 
ethnic publication and would 
he provide me with some bat
ting tips to be passed on to the 
budding ball players in the St. 
Clair sector.

He spent about a half hour 
with me. He concluded the in
terview with the following 
quote, “Hey, kid, do not 
forget to get me some copies 
when we come back to town.”

I recall vividly the Yankees 
returned in the fall to play the 
Indians and that it was 
somewhat cool. When the 
Babe entered the visiting team

clubhouse, attired in his 
familiar camel hair coat and 
cap, there I stood with six 
copies of the American Home 
sports page and paper. I pro
udly presented the papers to 
him and he stuffed the papers 
into his coat and took them 
with him back to New York 
City. Can you imagine the 
American Home paper being 
conveyed back to the “Big Ap
ple” by such a distinguished 
personage. Oh yes, he said, 
“Thanks, kid.” To him, 
everyone was “kid.”

Going back to the League 
Park days, I also was able to 
interview Joe Kuhel of the 
Washington Senators, John 
Mihalič also of the same team, 
Joe Vosmik of the Cleveland 
Indians, A1 Milnar, also with 
the Tribe. Bill Sweeney of the 
Red Sox and Tigers. Frank 
Doljack also performed with 
the Detroit ball club. A1 Wid- 
mar, now with the Toronto 
team came along later. All of 
the above named, grew up in 
the neighborhood, graduated 
from the sandlots to the minor 
leagues and then to the ma
jors.

Another recollection was that 
in those days, when school let 
out for the summer, each kid 
got a 3x5 card entitling him or 
her to see a game at League 
Park. Bet a lot of you old 
timers forgot this gesture on 
the. part of the Indians 
management.

In the early thirties, there was 
not much to do for amuse
ment, except to get involved in 
sports. Remember, that very 
few families had cars. So, 
every available piece of land 
was taken up by kids practic
ing hitting, bunting, etc., and 
then on Sundays playing in 
amateur classes ranging from 
Class E to Triple A.

In the sector ranging from E. 
30th to E. 55 St. came such 
ball players as A1 Milnar, A1 
Widmar, Frank Doljack, 
Rudy Doljack, John Doljack, 
Bill Sweeney, Bill Rogers, Ray 
Zorman, the Vidervol 
brothers, the Primosches, Joe 
Doljack, John SKorich, Ed
die, Vic and Bill Zupančič. Bill 
Lobe, referred to earlier, went 
on to become a bull pen coach 
and spent many years with the 
Indians. And the majority of 
the players mentioned above 
performed in the minors.

A special individual, who 
deserves special attention at 
this point, was “Heinie” Mar
tin Antončič who conducts a 
highly entertaining and 
nostalgic column in one of the 
local papers. Perhaps many of 
you do not recall that Heinie 
was an excellent catcher and

played on several Rosenblum 
championship teams along 
with Lou Jalovec, Charlie 
Lausche, Eddie Zupančič, 
Frank Barberic and Babe 
Hogan.
In the area stretching from E. 

55 to E. 79 came such fine 
players as the Hogan brothers, 
Pete, Joe and John Mihalič, 
Rudy and Al Koporc, Ben 
Borchert, John Skully, Eddie 
Kovacic, Eddie Kovacic, Jr.

And our No. 1 citizen from 
the community, former 
Governor and Senator Frank 
Lausche performed in the 
minor leagues. Also, John- 
Kovacic, councilman and 
Chief of Customs in 
Cleveland, left the local 
sandlots to play in the 
Michigan-Ontario and Middle 
Atlantic leagues.

Others were Frank “Butch” 
Adams and Bill Drensek, and 
Babe Kobe. And not to forget 
Lefty Joe Petrick who played 
in the Pacific Coast league 
with Frank Doljack and Bill 
Sweeney. Pete Mihalič, men
tioned above, is still a scout 
with the Philadelphia Phillies. 
You will note that the forego

ing refers to “hard ball.” In 
our immediate area in those 
days, several industrial con
cerns sponsored softball 
teams. Remember White 
Motors, Lake Erie Bolt and 
Nut, East Ohio Gas, 
Cleveland Graphite Bronze, 
Monmouth Products. And 
there was the Interlodge 
League with persons from 
various fraternals competed 
on the ball fields.

The following Interlodge 
teams come to mind: Pioneers, 
Betsy Ross, George 
Washington, Progressives, 
Boosters, Comrades, Slove
nian Young Mens’ Club, 
Orels, Loyalites, and Clair- 
woods.

Gleaned from that May 31, 
1931 article were the following 
names: Lefty Golobic, Frank 
Simon, Lou Zust, Augie 
Kogoy, Frank Makovic, Frank 
Yerse, Lou Yerse, Stan Erzen, 
Max Sodja, Freck Radel, Iggy 
Jeraj, Harold Lausche, Toots 
Milavec, Snag Tekavec, John 
Spech, John Skorich (cousin 
of footbal coach Nick 
Skorich), Johnny Barbie, 
Spoke Kostanjšek, Bizil, 
Pristov, Kubilus, Eddie 
Zaletel, Laffy Milavec, Lefty 
Habian, Vic Jarc, Boris 
Kovacic, Horse Boldin, Ollie 
Murphy, Heinie Laurie, and 
Ernie Zupančič. The latter 
turned down several offers to 
perform in the minor leagues.

And the area produced some 
good boxers, all emanating 
from the St. Clair bathhouse.

which in those days was 
managed by Eddie Kovacic 
and Heinie Martin. Working 
out religiously in the basement 
of the bath house, now known 
as the Eddie Kovacic Center, 
were Eddie and Frankie 
Simms, Billy Skully, Lou 
Champa, Billy Burns, Stash 
Erzen, Spider Kelly (Er- 
makora), Eddie Novinc, Pop 
Eye Modic, and Lindy Kotnik. 
Heinie Martin was also a fight 
promoter and utilized the ser
vices of several of the above 
mentioned boxers in area fight 
shows.

Neighborhood girls also 
distinguished themselves in 
sports: Jean Simms, Marge 
Slogar, Fran Peck, Fran 
Slapar, Mary Skorich in 
baseball and basketball, Annie 
Opalek and Vera Kushlan in

Saturday, Jan. 19
Slovenska Pristava Dinner 

Dance at the Slovenian Na
tional Home, 6417 St. Clair 
Ave. For tickets call 943-1442.

Sunday, Jan. 27 
St. Mary’s Slovenian School 

Dinner, 11:30 a.m. - 1 p.m. 
For tickets call 731-3669 or 
481-3768.

Sunday, Jan. 27 
St. Vitus Mothers Club Card 

Party at 3 p.m. at St. Vitus 
Auditorium.

Saturday, Feb. 2 
Singing group Korotan of 

Cleveland Concert at St. 
Stephen’s Hall, 1849 W. 22 
Place, Chicago, III., at 7p.m. 
Alpine Sextet of Cleveland will 
provide dance music.

Sunday, Feb. 3 
United Slovenian Society 

Bake-off Contest. For further 
information call 449-0650.

Sunday, Feb.3 
United Slovenian Society 

Band Concert at 3 p.m. at 
Slovenian Workmen’s Home 
on Waterloo Rd. Joey Tom- 
sick Orchestra plays for danc
ing following concert.

Saturday, Feb. 16
Girard, Ohio Slovenian 

Home pre-lenten dance from 
9:00 until 1 p.m. with Ted 
Zalac Orch and Mahoning

swimming. And Whitey Dol
jack was a star in several 
sports. Skorich, Doljack and 
Simms are enrolled in the 
Cleveland Sports Hall 
Fame.

It is hard to believe that've 
are harking back for more 
than half a century. How h 
your memory?
EDITORS NOTE: The author 
of this excellent recollection. 
Bill Tofant, was a poli# 
lieutenant for 33 years in the 
Cleveland Police Department- 
During World War II he was 
with the 101st Airborn 
paratroopers for three and a 
half years and jumped int° 
France and Holland. 
thank him for sharing with our 
readers the fascinating history 
of the area and urge him and 
others to follow with more ar
ticles.)

Valley Button Box Cluh- 
Home is on Rt. 422 in Girard-

Sunday, Feb.17 
Penn-Ohio Polka Pals Mardi 

Gras Dance at St. Matthias 
Hall on Shady Run Road h1 
Youngstown. Music by Joe 
Fedorchak Orch., Del Sinchak 
Oreh., A1 Hreno Orch., and 
Rick Trumbetta Orch. Hours 
from 5 to 11 p.m.

Sunday, Feb.17 
St. Mary’s Parish Annua* 

Venison-Chicken Dinner t0 
benefit the Slovene Home 
the Aged at Slov. Nation^ 
Home, 6417 St. Clair Av«' 
Dinner served from 3-5 p-111 
Musical entertainment ^ 
follow. Tickets are $8.00 and 
can be obtained at St. Mary'5 
Parish Rectory, or at tk* 
American Home (ca> 
Madeline at 431-0628).

Sunday, March 3 
St. Vitus Holy Name Socief> 

Pancakes Breakfast from 
a.m. until 1 p.m. at St. Vib15 
Auditorium. Tickets at parish 
house or from any Holy Nan^ 
member.

Sunday, March 17
Federation of Slovenia11 

Homes Annual Awards D'11' 
ner at Slovenian Nation3 
Home, 6417 St. Clair Ave.

Maple Heights report
The annual meeting of the 

shareholders of the Slovenski 
Narodni Dom of Maple 
Heights, Ohio will take place 
at 2:00 p.m. on Sunday, Jan 
20 in the hall of the Slovenian 
Home, 5050 Stanley Ave.

Also, a Mass for the living 
and deceased members of the 
Slovenian community of

Maple Heights will be held 31 
noon at St. WenceslauS 
Church on Jan. 27. The Slove' 
nian singing society Planin3 
will sing at the Mass. Planin3 
is under the direction 0 
Robert Tayek and the accon1' 
panist is Bea Tayek.

Robert Kastelic'
Preside3'

Coming Events^


